
        
            
                
            
        

    
	РЭЙ БРЭДБЭРИ

	 

	ЛУУ
 

	“БНМАУ. АРДЫН БОЛОВСРОЛЫН ЯАМНЫ ХЭВЛЭЛ” Улаанбаатар хотноо 1978 онд эрхлэн хэвлүүлсэн “РЭЙ БРЭДБЭРИ : П ГЭЖ ПУУЖИН (Шинжлэх ухааны уран зөгнөлт өгүүллэгүүд)” номоос 

	 

	Цогт охин тэнгэр сангийн захиалгаар Цагаан бамбарууш хэвлэлийн газарт 2024 онд цахим хэлбэрт хөрвүүлэв.

	 

	[image: Image]

	 

	ЦАХИМ НОМЫН САН: www.e-nom.mn

	 


⁂

	 

	Уг номыг “Болор дуран” шалгуураар шүүсэн болно. 
Программтай танилцах бол сурталчилгаа дээр товшиж холбоос руу орно уу.
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	ЛУУ

	Хязгааргүй уудам, намагтай талд чимээ аниргүй, гагцхүү шөнийн зөөлөн салхи тачир ногоог сэрвэлзүүлнэ. Тэнгэрийн аугаа том мэлгэр бамбай мэт тэр тал дээгүүр шувуу нисэхгүй болсоор олон жил болжээ.

	Эрт урьдын нэгэн цагт энд жижиг чулуунууд амьтай юм шиг байдаг байжээ. Тэд жижгэрч тоос болон бутардаг байжээ. Эдүгээ цөл дунд сүүмийх галын дэргэд бөгтийн сууж байгаа хоёр хүний сэтгэлд гагцхүү шөнө л хөдөлж байв. Харанхуй тэр хоёрын судсаар намуухан урсаж, санчгийнх нь судаснуудад жигд бөгөөд чимээгүйхэн лугших ажээ.

	Галын гэгээ тэр хоёрын сахалтай нүүрэн дээр баралзаж, хүүхэн харааны нь гүнд ягаан туяа татуулан сүүмэлзэж байв. Тэр хоёр нэг нэгийнхээ жигд тайван амьсгааг сонсож тэр ч байтугай гүрвэл шиг, нүдээ хааяа нэг ирмэхийг нь хүртэл сонсож суулаа. Эцэст нь нэг нь илдээрээ галаа засав.

	— Тэнэг минь чи боль, чи өөрсдийгөө барьж өгөх нь!

	— Ёсорхоод байх хэрэггүй. Луу тэртэй тэргүй чи бид хоёрыг алсаас шиншиж мэднэ. Яасан хүйтэн байна аа, бурхан минь! Ордондоо л хэвтэж байдаг байж гэж нөгөө нь өгүүлэв.

	— Бид нойрыг биш, үхлийг эрж яваа улс шүү дээ.

	— Юуны төлөө тэр бил ээ? Юуны төлөө? Луу манай хотод очиж байсан удаагүй!

	— Дуугүй бай, тэнэг минь! Луу манай хот, зэргэлдээ хот хоёрын хооронд ганц нэгээрээ явсан хүнийг барьж иддэг.

	— Идвэл идэж л байг л дээ. Бид л буцав аа барж!

	— Чш... ш... ш дуулж байна уу?

	Хоёулаа, хирдхийн хөдөлгөөнгүй болов. Тэр хоёр, шөнө орой болтол хүлээсэн боловч морьдын нь арьс, хилэн хар хонхорцог шиг чичирсхийх, хааяа мөнгөн дөрөөнүүдийн харшихаас өөр юу ч дуулдахгүй байв.

	— Бид хоёрын буусан газрыг дээ. Энд ч сайнаа үзэхгүй гээд нөгөө нь санаа алдахад

	— Нэг юм нарыг үлээж бөхөөгөөд шууд шөнө болгож орхино. Тэгэхэд үү... тэгэхэд үү... Бурхан минь юу боддог гээч! Лууны нүднээс гал гардаг гэнэ ээ. Тэр цагаан уураар амьсгаалдаг, харанхуй талаар чавхдаж яваа нь холоос харагдана. Чавхдаж явахад нь хүхэрлэг дөл гарч, аянга нижигнэн, өвс ногоо шатдаг. Хонин сүрэг бутран сарниж, үхтлээ айн бахардана. Авгайчуул гайхал амьтан төрүүлнэ. Луу уурлахад хана доргиж, цамхгууд нуран тоос болтлоо бутарна. Үүр цайхад толгой хүүрээр бүрхэгдсэн байна. Хэчнээн баатар, чи бид хоёр шиг тэр гайхалтай тулалдаж амиа алдсан бол оо?

	— Дуугүй бай, залхаж орхилоо?

	— Залхалгүй ч яах вэ! Энэ цөлд ирээд, ордонд ямар он болж байгааг ч мэдэхээ байлаа!

	— Христос мэндэлсний ердүгээр он.

	— Биш биш! гэж нөгөө нь хэлээд нүдээ онийлгон, — Энэ талд Цаг байхгүй, гагцхүү үүрд мөнх л байна.

	Буцаж гүйгээд зам дээр гарахад юм бүхэн өөр болсон хотууд урьд нь байгаагүй юм шиг хүмүүс нь хараахан төрөөгүй юм шиг, хэрмийн чулуунууд хээр хөдөө хэвтсэн чигээрээ байгаа юм шиг, дүнзнүүд модондоо байгаа юм шиг санагдах байх; яаж мэдэв гэж надаас битгий асуу тал өөрөө надад хэлж байна. Бид энд хоёулхнаа галт лууны нутагт сууж байна.

	Бурхан минь биднийгээ өршөөж хайрлаач!

	— Айдсаа сэтгэлдээ нуу, илд хуяг хоёроо харин бүү март!

	— Ямар нэмэр байх вэ? Луу хаанаас ч юм бэ нэг мэдэхэд хүрээд ирнэ. Байдаг газрыг нь бид мэдэхгүй. Тэр манан дунд алга болдог. Хаачсаныг нь бид мэддэггүй. Яая гэхэв, хуяг дуулгаа өмсөж бүрэн зэвсэгтэйгээ үхлийг угтахаас биш.

	Мөнгөн хуягаа товчилж амжаагүй байтал нөгөө нөхөр нь дахин давхийн эргэж харав. Уудам талын тэхий дундаас салхи өрвөлзөн босож цагийн явдлыг хэмжин хурдлагч тоос босгож сүүмгэр нутгаар аялж яваа ажээ. Нүднээ үл үзэгдэх тэрхүү хуйн гүнд хар нарнууд хөвж, гадаад их далайн тэртээх намрын ямар нэгэн ойгоос тас татагдан шатсан үй түмэн навч нисэж яваа ажээ. Энэхүү халуун хуйд дайралдсан нуга толгод хайлж яс цагаан лавай адил нимгэрч, цус булингартан өтгөрч тархин дотор тунадаг ажээ. Хуй дайрагдан амь алдсан мянга мянган биеийн сүнс нисдэг ажээ. Энэ бол балар манан эзэгнэсэн бүрэнхий бөгөөд хүн эзлэх зай, өдөр, цаг түүнд байхгүй. Манан харанхуйд дарангуйлагдсан бурангуй бөгөөд хүн байх газаргүй, өдөр цаг гэх ч юмгүй ажээ. Мэлгэр цөлд гэнэт цэвдэг болгох шуурганд, доор хүртэл буух цахилгаан, тунгалаг ногоон бамбайн цаана өрвөлзөж байгаа цагаан аянга дунд амьтайгаас энэ хоёр хүн л байгаа ажээ. Ногоон дээр бороо асгарч, дахин нам гүм болж хүйтэн харанхуй амьсгалгүй намуунд амьд элч үлдсэн нь энэ л хоёр хүн ажээ.

	— За, за тэр!.. гэж нэг дэх нь шивнэв. Олон милийн тэртээ чих дүлийртэл нижигнэн хүрхэрч байгаа нь луу ирж байгаагийн тэмдэг ажээ. Тэр хоёр дуу шуугүй илдээ зүүж мориндоо мордов. Шөнө дундын нам гүмийг хайр найргүй эвдэн тачигнах дуу луу ойртон ойртсоор байгааг гэрчлэх ажээ. Толгойн цаанаас галт догшин нүднүүд гялалзуулсаар нэгэн хар өнгөтэй тодорхой биш мурилзсан юм гарч ирэн тал руу одон алга болов.

	— Бушуулаарай!

	Тэр хоёр мориндоо ташуур өгөн хурдалж ойролцоох нэг хонхорт оров.

	— Тэр энүүгээр дайрч ирнэ!

	Морьдынхоо нүдийг яаравчлан боогоод төмөр бээлийтэй гартаа жадаа атган өргөв.

	— Үнэнийг ологч бурхан минь!

	— Бурхан биднийг түшнэ.

	Агшин гэхэд луу толгойг ороон гарч ирэв. Галт шаргал нүд нь тэр хоёр луу чиглэж, хуяг дуулган дээр нь улаан оч, гэрэл яралзав. Урж тастах мэт аймшигтай зэвүүн хашхиран, чахрах дуу гарган луу урагш ухасхийв.

	— Бурхан минь өршөөгөөч!

	Зовхигүй шар нүдний нь дор хатгасан жад тахийж, хүн мориноосоо ховх үсрэн унав. Луу түүнийг барьж авч дарж нухчив. Ташрамд нь хоёр дахь морьтныг хар мөрөөрөө шүргэн, морьтой нь хамт зуун футээс наашгүй хол шидэв. Морь хүн хоёр хадан дээр унаж хэмх үсэрчээ. Луу урж тастах, нэвт хатгах мэт аймшигт дуу, исгэрэх дуу гаргасаар цааш одов. Зээрд, улаан, хүрэн дөлөөр бүрхээстэй бөгөөд нүд хорсгом гашуун утаан, асар том зөөлөн өдөн дунд луу хурдлан цааш одов.

	— Хар аа биз? Яг миний ярьдаг шиг байгаа биз? гэж нэг хүн шүүрс алдав.

	— Яриа юу байх вэ, яг л байна!

	— Хуягтай баатар шүү, нүд минь дэлбэ үсрэг! Бид түүнийг дайрч орхисон!

	— Чи энд зогсохгүй юм уу?

	— Нэг удаа туршсан. Юу ч олдоогүй. Энэ цөлд зогсох нэг л дургүй байна. Нэг л зэвүүн газар юм.

	— Бид хоёр нэг юмыг дайрч орхисон биш үү?

	— Би байдаг хүчээрээ исгэрэн, хүүхэд бол зайлмаар, гэтэл тэр хөдлөөгүй.

	— Хуй, хөшиглөж байсан мананг урж тастав.

	— Стоклид цагтаа очицгооё. Галдаа нүүрс нэмээрэй, Фред.

	Дахин исгэрэхэд хоосон тэнгэрээс шүүдрийн ус сэгсрэгдэв. Гал ба хилэнгээр амьсгалсаар шөнийн түргэн луу хотгор дундуур хурдлан умар зүг, хүйтэн алсад эргэлтгүй далд орж, гагцхүү хар утаа, уур хоцорсон бөгөөд мэлгэр агаарт удтал байсаар байв.

	 

	⁂

	Уг номыг “Болор дуран” шалгуураар шүүсэн болно. 
Программтай танилцах бол сурталчилгаа дээр товшиж холбоос руу орно уу.
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	ӨГЛӨГИЙН ЭЗНИЙ СОНОРТ

	Манай номын санд байгаа бүх номыг та хүссэн үедээ ҮНЭ ТӨЛБӨРгүй авч уншиж болно.
Аливаа ажлыг хийхэд зардал гардаг шиг уг номын санг бүтээхэд багагүй зардал гарч байгаа.
Та улам олон ном ингэж унших хүсэлтэй бол бидний ажлыг дэмжин манай номын санд НОМоор болон МӨНГӨөр хандив өргөж болно.

	Таны хандивласан мөнгө:

	— хэвлэгдсэн номыг цахим хэлбэрт оруулах,

	— цахимд оруулсан номыг ариутган шүүх,

	— цахим технологийн тоног төхөөрөмж авах,

	— цахим номын санг өргөжүүлэх,

	— цахим номын сангийн чиглэлээр судалгаа хийж, сурч байгаа оюутан судлаачийг дэмжихэд зарцуулагдана.

	Хандив өргөх данс 

	"Хаан банк"

	5027 8982 35 (төгрөг) ЦОГТ ОХИН ТЭНГЭР САН

	5027 9685 00 (доллар) Tsogt okhin Tenger san

	Qpay-гээр бол (линк)

	 


ЗОХИОГЧИЙН ҮГ

	Намайг багад манайх Дундад Өрнөдөд нутагладаг байсан бөгөөд би шөнө гадаа гарах гэж дурладаг сан. Оддыг харж, тэдний нууцын тухай бясалган бодох гэж тэр билээ. Хүүхэд бүр ингэдэг байсан байх.

	Од харагддаггүй цаг болохоор шинэ хуучин хамаагүй одон бөмбөгний шаахай өмсөж аваад нэг тийш харайлгадаг сан. Модонд авирах буюу нуурт сэлэх, эсвэл үлэг гүрвэл юм уу, цагийн машины тухай олж уншихаар хотын номын санд очиж ном онгичих гэж яарахдаа тэр билээ.

	Хүүхэд бүр мөн ингэдэг байсан байх.

	Та бүгдэд толилуулж байгаа энэ номд тэдгээр од, тэдгээр шаахайны тухай өгүүлнэ. Оддын тухай өгүүлсэн нь арай илүү. Яагаад гэвэл би арван хоёр, арван гурав, арван дөрвөн насандаа пуужин, сансар хоёрт улам бүр хорхойтсоор эдүгээ эрийн цээнд нэгэнт хүрчээ. Гэхдээ би одон бөмбөгний шаахайгаа, түүний ид шидийг мартаж байгаа хэрэг биш. Сүүлчийн өгүүллэгээс та бүгд үзнэ. Тэр өгүүллэгийг ирээдүйн тухай утга учиртай гэсэндээ биш багадаа оддыг ширтэн үзэх жилүүдийн тухай бодож явсан миний бие ямаршуу хүүхэд байсныг төсөөлөхөд чинь туслах гэсэн санааны үүднээс энэхүү эмхэтгэлд багтаалаа.

	Хүүхэд бүр сонирхож байдаг үлэг гүрвэлийг ч мартаагүй. Та бүгд түүнийг эрвээхэй няц дарах гэж Эрт үе рүү аялж байгаа цагийн машины хамт мөн олж үзнэ.

	Товчхон хэлэхэд та бүхэнд толилуулж байгаа энэ номыг Иллинойс хотхонд өсөж, сансрын эрин хэрхэн ирж байгааг мөрөөдөл найдвараа хэрхэн биелж байгааг нүдээр үзсэн жаал хүү бичсэн юм.

	Эдгээр өгүүллэгийг би Өнгөрсөн үеийг бодон догдолж, Өнөө үед хурдалж, их үйлсийг хүлээн Ирээдүй өөд ширтэж байгаа багачуудад зориулав.

	Ухаан, сэтгэл, гар чинь оддын зүг тэмүүлдэг бол одод чинийх болно шүү.

	 

	Рей Брэдбэри

	Лос-Анжелес

	1962 оны гуравдугаар сарын 28.

	 


РЭЙ БРЭДБЭРИ : П ГЭЖ ПУУЖИН (Шинжлэх ухааны уран зөгнөлт өгүүллэгүүд) номын ТӨГСГӨЛИЙН ҮГ

	Зохиогч пуужингийн тухай бичдэг боловч өөрөө жирийн унадаг дугуйг хамгийн сайн унаа гэдэг юм.

	Өнөөгийн хүүхдүүдийг үлэг гүрвэл болон цагийн машины тухай өгүүллэгүүдээр зөвхөн хангаж өгч байгаа юм гэж тэр ярьдаг билээ. Өөрөө багадаа тийм өгүүллэгүүдэд дуртай байсан ажээ. Гэвч америкийн утга зохиолын дэвшилтэт шүүмжлэгчид түүнийг Америкийн алдар, итгэл найдвар гэдэг билээ. Тэрээр бүр идэр залуу насандаа Америкийн Нэгдсэн Улсын хамгийн их уншигддаг, хамгийн том зохиолчийн алдрыг олсон ажээ.

	Эдүгээ тэр зуугийн тал илүүхэн настай, түүнийхээ гучийг нь уран зохиолын ажилд зориулжээ.

	Энэхүү эмхэтгэлээс та бүгдийн уншсан өгүүллэгүүд бол Брэдберийн бүтээлийн өчүүхэн хэсэг нь болно. Хүн болгон баяртай, гунигтай бодолтой байдаг, бид баясгалантай гаслантай зүүд зүүдэлдэг. Та нар их хотын зөвхөн ганц гудамжаар явж өнгөрлөө. Хамгийн өргөн бөгөөд нарлаг гудамжаар явж өнгөрцгөөлөө. Цаана нь бас өөр гудамжнууд бий, тэд харанхуй баргар ч гэсэн өөрсдөдөө таарсан сайхан юмстай.

	Рэй Брэдберийн шинэ ном бүр нь бараг цөмөөрөө хуучнуудаасаа эрс ялгаатай, нэг хүний бүтээл гэж ойлгоход хэцүү байдаг. Хүн төрөлхтөнд чин сэтгэлээсээ итгэх өөдрөг үзэл шингэсэн, амьдралын баясгалангаар амьсгалдаг өгүүллэгүүд олон бий. Үүний зэрэгцээгээр уйтгар зовлонгоор дүүрэн, түгшүүр гунигтай өгүүллэгүүд бас бий билээ. Нэг номын дотор ч гэсэн баяр, гуниг хоёр амьдралд байдаг шигээ хослох нь олонтоо.

	Рэй Брэдберийн хамгийн гайхамшигтай зохиол нь «Фаренгейтийн 451°» гэдэг уран зөгнөлт тууж нь байх. Тэр туужид Америкт ном шатаадаг болсон үеийн тухай өгүүлдэг. Бүх номыг. Ямар ч номыг. Номонд гарсныг эргэцүүлэн бодуулахгүй гэж тэр ажээ. Цаасан дээр байгаа үгс ямар бодол төрүүлж байгааг хянах боломжгүй учраас тэр ажээ.

	Тэгээд АНУ-ын хотуудад ном олдсон байшингууд шөнө бүр шатна. Тэдгээр байшинг гал сөнөөгчид шатаана. Техникийн хөгжлийн улмаас ердийн түймэр гарахаа аль хэдий нь зогссон ажээ. Гал сөнөөгчид өөрсдийгөө хэзээнээс нааш галаас хамгаалах биш, шатаах үүрэгтэй байсан гэж ойлгодог болсон цаг ажээ.

	Хувь заяа даажигнаснаар анхны тийм галдагч нь эрдэмтэн, хувьсгалч Бенджамин Франклин ажээ.

	Пуужинд ном соёлын бэлгэ тэмдэг, хүн төрөлхтний ололт юуны төлөө тэмцэх ёстойг тусгасан толь болж ирж байна. Гэвч хамаг хэргийн учир зөвхөн номд биш гэдгийг Брэдбери өөрөө андахгүй мэдэх бөгөөд нэг баатрынхаа амаар «Урьд манайд ном хэчнээн л бол хэчнээн байдаг байсан. Гэвч бид дэвхрэх хамгийн өндөр хясаа эрэх ажил л хийсээр байсан» гэж ярьж байна.

	Уран зөгнөлт зохиолчид өөрсдийнхөө «чиглэлийн» дагуу ирээдүйг дурсах эрхтэй. Заримдаа тэд ертөнцийн цаашдын түүхийг өөрсдийн үзэмжээр туурвиж байх шиг байдаг. Чухам л байх шиг байдаг. Брэдберийн бүтээл үүний шилдэг жишээ болж чадна. Америкийн нэрт зохиолч нэг талаар, жишээ нь Улаан нүдэнийг, тэндхийн хүмүүсийг бол бүр чөлөөтэй жолоодож байна. Улаан нүдэн дээр агаар байна гэж нэг хэлнэ, агаар байхгүй бөгөөд дэлхийнхэн түүнийг бий болгох хэрэгтэй гэж бас хэлнэ. Улаан нүдэнгийнхэн газрынханд найрсаг гэж нэг хэлнэ, хонзогнон ханддаг гэж бас хэлнэ, заримдаа тэднийг бүр хэдэн мянган жилийн өмнө үхэж сөнөсөн гэж ярина.

	«Улаан нүдэнгийн он дарааллын бичиг» гэдэг эмхэтгэлийн нэг өгүүллэгт «Улаан нүдэн дээр АНУ-ын бүх негр суурьшиж» гэж гардаг. Цаашид дэлхийн ээлжит дайны аюулаас айсан «цагаан арьстнууд» тэднээс амь хорогдуулахыг гуйдаг. Бас нэг өгүүллэгт үүнээс шал өөр, тухайлбал Дэлхий дээр дайн эхэлсэн тухай сураг гармагц бүх колоничлогчид Улаан нүднээс эх орондоо яаралтай буцлаа гэж гардаг бөгөөд энэ хоёр өгүүллэг нэгэн эмхэтгэлд багтсан байдаг билээ. Зохиогч ирээдүйг бүр дуулгавартай болгон (зохиолдоо шүү дээ) хээнцэрлэдэг. Гэвч зохиолчийн номуудад гардаг эрх чөлөө бол үнэн хэрэг дээрээ хуурмаг зүйл байдаг. Тэр бодит байдлыг тусган илэрхийлж байгаа учраас л зохиолч билээ. Брэдберийн дүрсэлж байгаа ертөнц бол бодит байдлын үргэлжлэл өрнөл юм. Дэлхийн бодит байдлын Дэлхийн бодит байдал олон янз учраас Брэдберийн зохиолуудад олон янзын үргэлжлэлтэй байна. Бололцоотой ба зарчмын хувьд бололцоогүй бодитойгоор заналхийлэх зүйлсийн, «тэсгэлгүй уран зөгнөлийн» үргэлжлэлүүд болой. Гэвч давтан хэлэхэд Брэдберийн уран зөгнөл хоёр хөлөөрөө газар дээр зогсож байдаг юм. Америкийн Нэгдсэн Улсын газар дээр.

	Рей Брэдбери Америкийн ирээдүйн төлөө зовнидог юм. Тэр бүх дэлхийн хувь заяаны төлөө айдаг, фашизмын аюул заналыг соргогоор ухаардаг. Түүний улс төрийн үзэл зохиолуудад нь тусгалаа олдог. Тийм учраас тэр, уран зохиолын олон шагналаас гадна өөр нэг онцгой шагнал авсан юм. Тухайлбал тэр, Эйнштейний адил фашистуудын, энэ удаад америкийн фашистуудын алах ял заагдагсдын хар дансанд орсон билээ. Тэд засгийн эрхэнд гарсан өдрөө л... Гэвч тийм өдөр ирэхгүй, яагаад гэвэл Америкт Рей Брэдбери ганцаараа биш билээ.

	Энэхүү эмхэтгэлийн бараг бүх өгүүллэгт Брэдбери гуа сайхан ертөнц болон гайхамшигтай хүмүүс, хүнд үг дуугүй захирагддаг гойд сайн техникүүдийг дүрслэн зурсан байна. Гуа сайхан ертөнцөд бас гунигтай явдал гарч болох ажээ. Жишээлбэл «Сансрын нисгэгч» гэдэг өгүүллэгт хүүгийн эцэг нь үхэж байна. Хүн байгаль хоёрын мөнхийн тэмцэлд үхэж байна. Энэ үхэлд хэн ч гэм буруугүй. Эдгээр өгүүллэгт гарч байгаа хүмүүс цөм сайн, тэдний дотроос муу талын баатар олдохгүй байна.

	Зохиолын баатрууд сайхан сэтгэл, нигүүлсэл, тэр ч байтугай хайрлах сэтгэлээр холбогдон нэгтгэгдэж байна. Тэдний сайхан сэтгэл зөвхөн хүнд чиглэгдээд зогсохгүй байна. Та нар «Хүрхрэгч» гэдэг өгүүллийн баатруудын хамт далайн гайхал могойн өнчрөл, гунигийг хуваалцаагүй гэж үү? «Хүрхрэгчийн» баатрууд гасланг нь ойлгосон учраас далайн улхгар гайхал уншигчдад минут хэртэй ойр дотно болж ирж байна.

	Тэд бусдын хязгааргүй зовлонг өөрийнх шигээ мэдэрсэн учраас л цамхгийг могой довтолсныг нууцалж байна.

	Рей Брэдбери багачуудад зориулан ийм ертөнц зохиосон ажээ. Давтаж хэлэхэд тэр өөрийнхөө сэтгэмжээр босгосон хотынхоо хамгийн өргөн, нарлаг гудамжаар тэднийг дагуулан явлаа.

	Гэвч энэ гудамж тийм ч их гэгээтэй биш өөр гудамжнуудтай огтлолцоно.

	Багачууд бол хүмүүс бөгөөд тэд эрхтэй, амьдралд янз бүрийн юм тааралддагийг мэдэх үүрэгтэй. «Ер бишийн гайхамшигт үзэгдэл» гэдэг өгүүллэгт гардаг нэг хүн шиг бусдын хөдөлмөрөөр амьдардаг үл бүтэх этгээдүүд байдаг. Мөн «Тэгвэл аянга тасхийв...» гэдэг өгүүллэгт гардаг Экельс шиг ёстой шалгалтыг даадаггүй дорой хүмүүс ч байдаг.

	Брэдберийн сайн санааг алдаршуулдаг, та бүгдийг хариуцлагатай байхыг юуны өмнө уриалан дуудаж байна.

	Өөрийгөө орчлонт ертөнцтэй ямар холбоотой, түүнд үзүүлж байгаа нөлөөгөө ухамсарлан ойлгохыг номлож байна. Өнөөгийн хамгийн жирийн хүний хэрэг явдал, алхам бүр нь ертөнцийн хувь заяаг өөрчилж байж болох юм. Түүний Экельс цагийн ёроолгүй гүнд жаран сая жилийн урд амьдарч байсан нэг эрвээхэйг няц гишгэснээр өөрийн нь орны хэл, хүмүүс, засгийн газар нь өөрчлөгдсөн ажээ. Ёроолгүй цаг бидний зөвхөн ар талд биш, бас урд маань байгаа бөгөөд бодит ирээдүй уран зөгнөлт өнгөрсөн үе шиг бидний үйл хэргийг ёсорхон харгалзаж байна.

	Эмхэтгэл гагцхүү уран зөгнөлт өгүүллэгүүдийг багтаасан биш. Та бүхэн «Шайлоугийн бөмбөрчин» гэдэг түүхэн өгүүллэгийг уншсан. Гэвч уран зөгнөлт ба өөр зохиолууд нь хоорондоо эрс зааг байхгүй. Баатрууд нь ямагт хүнлэг, бодитой байдгаас тийм байж болох юм. Эмхэтгэлд орсон хамгийн «газрын» өгүүллэг нь бие муутай, өвгөн болон сониуч зантай хүүхдүүдийн тухай өгүүллэг бөгөөд түүнийгээ «Цагийн машин» гэж нэрлэжээ.

	Эмхэтгэлийг хамгийн уран зөгнөлт нэртэй болгосон өгүүллэгийн гол зүйл нь сансрын буудал дээр байгаа пуужин ч биш, хүнсний үрэл ч биш, гудамж дахь өглөөний мананг замхраагч цаг уурын албаны долгилуулагчид ч биш билээ. 

	Энэ мэт нарийн ширийн юм бол Америкийн уран зөгнөлт зохиолчийн хэрэглэсэн дэвсгэр болой. Түүний хувьд ирээдүйн гол зүйл нь өөр юм билээ. Түүний үнэхээр хүсэж байгаа юм нь доорх ажээ:

	«Бид хүүхэд байсан билээ. Хүүхэд байх маань сайхан санагддаг, бид Флоридын нэг хотхонд аж төрцгөөдөг, хотхон маань бас л сайхан санагддаг, бид мөн сурдаг, сургууль маань мэдээжийн хэрэг сайхан санагддаг байсан. Бид бас модонд авирдаг, хөл бөмбөг тоглодог байсан. Аав, ээжүүд маань мөн л сайхан санагддаг байсан»

	Өнөөгийн Америк, дээрэмчид арьсны үзэлтний хядлагад өртөх нь ховор биш өрх гэр, сургуулиудын Америкийн хувьд энэ мэт идиллийн зураг гагцхүү уран зөнгийн толгой эргэм өрнөлийн үрээр бүтэж болох зүйл юм.

	Брэдберийн мөрөөдөж явдаг юм, хүчээ зориулж байдаг юм нь гэвэл: амьд явахыг хүнд сайхан санагдуулах явдал.

	Брэдбери бас уран зөгнөлт үлгэрүүд бичдэг билээ. Тэд нь ч гэсэн бодит үйл явдлаар дүүрэн байдаг. Түүний Эйнар өвөө далавчтай бөгөөд нисэн; эхнэрийнхээ угаасан цагаан даавуунуудыг хатааж өгдөг. Хүмүүсээс айгаад Эйнар, өдөр нарнаар зүрхлэн нисдэггүй ажээ. Гэвч хожим нь яах аргаа олж байна. Тэрээр цаасан могой болдог.

	Эдүгээ үлгэрийн амьд баатрууд нисэхийн тулд хүний бүтээлийн төрхтэй болж ирж байна. Эрт үеийн домог хүнд итгэгдэхээ байхаараа үлгэр болон хувирдаг байжээ. Эдүгээ шинжлэх ухаан үлгэрийг амьдралд хэрэгжүүлж байгаа бөгөөд одоогоор хараахан биелээгүй үлгэрүүдэд ч гэсэн итгэдэг, тийм үлгэрүүдийг шинжлэх ухааны уран зөгнөлт өгүүллэгүүд гэж нэрлэдэг билээ. Шинжлэх ухааны уран зөгнөлийг хэрэгжүүлэх үүргийг өөртөө хүлээж, уран зөгнөл шинжлэх ухаанд замыг нь урьдчилан зааж өгөхийг чармайж байна. Энэ бол сайхан холбоо.

	Жюль Верн, Уэллс хоёр романууддаа өнөөгийн нээлт, бүтээлүүдийг хэрхэн тааварлан бичсэнийг тооцон үзэхэд юутай тааламжтай вэ. Эрт, орой нэгэн цагт Брэдберийн номуудыг ч гэсэн, шинжлэх ухаан техникийн нээлт эрэн лав уншицгаа. Материалууд нь юуны өмнө сонирхлыг нь татдаг шинжлэх ухаануудыг, сэтгэл зүй, нийгэм судлал гэдэг. Урьдчилан хэлэхгүй бол хэрэв инженерүүд ажилладаг юм бол гагцхүү хүний сэтгэлийн инженерүүд ажилладаг тэр салбарт хамаарагдана.

	Жюль Верн, Уэллс нар оддыг өдөр хардаггүй байсан боловч байгааг нь мэддэг байсан. Брэдбери болон «П гэж пуужин» гэдэг өгүүллэгийн Ральф хоёрын хувьд бол өөр билээ.

	«Өдөр од байдаггүй, гэвч чи бид хоёрт харагддаг, тийм ээ, Крис?» Брэдбери оддыг байхгүй ч байсан үздэг, тэд гарч ирэх ёстой ажээ. Түүний баатрууд шинжлэх ухааны үнэнийг эрэх нь ховор боловч тэд Эйнар өвөө шиг нуруундаа далавчтай ч гэсэн ямагт амьдралын үнэнтэй цуг байдаг.

	Сансрын нислэгүүд ч гэсэн Брэдберийн хувьд урт халбагаар нарны бодисоос хутгах төдий биш, Улаан нүдэн дээр алим, Цолмон дээр улаан буудай ургуулахын тулд, «хүн төрөлхтнийг хэзээ ч, юу ч устгаж чадахгүй болгохын тулд» хийгддэг билээ.

	Өөдрөг үзэлт өгүүллэгүүд Брэдберийн бүтээлд төдий л цөөн биш тааралдана. «Зогсдоггүй бороо»-нд гардаг «Цолмон дээрх Нарны бөмбөлөг»-өөс арай олон тааралдана. Энэ эмхэтгэлийн дотор «Нарны бөмбөлөг» олноороо бөөгнөрсөн байгаа. Брэдберийн хөвгүүд (мөн охидод) зориулан хөгжилтэй болгох гэж ингэжээ. Өөрөө «Нарны бөмбөлгийг» бодон мөрөөддөг болоод тэр билээ. Тэдгээрийг Брэдбери хотын зөвхөн нэг л гудамжинд барьсан гэдгийг та нар санах хэрэгтэй. Хэдий тийм боловч ганц гудамжинд нь очсон хүн ч гэсэн «би дотор нь орж үзсэн» гэж хэлэх эрхтэй.

	 

	Р. Подольный
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